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RES DE NOU A L’OEST
ERICH MARIA REMARQUE

(Osnabrück, Regne de Prússia, 1898 - Locarno, Suïssa, 1970), nascut Erich Paul Remark, escriptor alemany, el 1947 
nacionalitzat estatunidenc, després de ser perdre la nacionalitat el 1938. Estudiava per mestre al seminari catòlic quan 
va ser reclutat el 1916 i enviat al front occidental el juny de 1917, on fou ferit per metralla de granada. El 1926, compra 
el títol de baró de Buchenwald per cinc-cents reichsmarks a un noble arruïnat, Hugo von Buchenwald, que el va adoptar 
per transmetre-li el títol. El 1933, després d'algunes disputes legals amb les nazis, deixa Alemanya i s’exilia a Suïssa. El 
1939 marxa a Los Angeles, amb Marlene Dietrich. Farà amistat amb Elisabeth Bergner,  Orson Welles, Ígor Stravinski, 
Arthur Rubinstein i Bertolt Brecht, treballant intensament per al cinema. El 1943, una de les seves germanes, Elfriede 
Scholz, és condemnada a mort a Alemanya per danys a la moral de l'exèrcit i decapitada. En el seu tercer matrimoni, es 
casà el 1958 amb l'actriu Paulette Goddard. Torna a Suïssa a l’inici dels anys 60.
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RESUM OBRA

Res de nou a l'oest és una denúncia brutal del militarisme on Remarque reflecteix part de les seves experiències com a
combatent de la Primera Guerra Mundial. Amb absolut realisme i proximitat, Paul Bäumer —alter ego de l'escriptor— ens
narra el  destí  d'un grup de soldats durant  la Primera Guerra Mundial.  La novel·la retrata amb cruesa i  realisme la vida
quotidiana dels soldats joves al front, mostrant el contrast entre la innocència i l’horror de la guerra. 

COMENTARIS

El seu llibre Im Westen nichts Neues, una novel·la pacifista sobre la Primera Guerra Mundial, va tenir un gran èxit arreu del
món des de la seva publicació l'any 1929 i continua sent una obra de referència sobre la Primera Guerra Mundial. El llibre va
ser perseguit pels nazis. Destaca la veu d’un narrador proper, emotiu, que transmet por, fatiga i desesperança sense caure en
l’heroisme fals ni la grandiloqüència. Fa un ús de la llengua clar i directe, fet que reforça l’impacte emocional; no hi ha cap mot
innecessari, tot flueix cap a la reflexió del lector. Tot i haver passat molts anys, la novel·la segueix sent pertinent: l’absurditat
del conflicte, la mort i la camaraderia ressonen amb qualsevol guerra actual. Per la seva duresa i sinceritat, no és una lectura
fàcil: el lector es veu confrontat amb imatges dures, amb el dolor dels soldats, i amb la certesa que l’heroi patriòtic és una
ficció. Duta a les pantalles en quatre ocasions, la més reeixida és All Quiet on the Western Front, de Lewis Milestone (1930).

CITES

Vam aprendre que un botó lluent és més important que quatre volums de Schopenhauer.
La nit crepita, elèctrica, la tempesta del front ressona sordament com un concert de tambors.
Ja no sentim res els uns pels altres, amb prou feines ens reconeixem quan algú apareix davant nostre quan fugim. Som morts 
que, per mitjà d’algun truc, d’alguna màgia perillosa, encara poden córrer i matar.
Mentre ells seguien escrivint i fent discursos, nosaltres vèiem hospitals militars i homes moribunds; (...)
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